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ENTREVISTA 
Fátima González Gómez es diplomada en Turismo por la Universidad Rey Juan Carlos y 
licenciada en Ciencias Ambientales por la Universidad de Castilla-La Mancha. Actualmente 
trabaja como Agente Contractual en la Agencia Ejecutiva Europea de Salud y Digital (HaDEA) 
de la Comisión Europea y es embajadora EPSO. 

1) Actualmente estas trabajando en la Agencia 
Ejecutiva Europea en los ámbitos de la Salud y 
Digital (HaDEA por sus siglas en inglés), que fue 
creada en 2021 para construir una Europa más 
ecológica, digital y resiliente, y mejor preparada 
para los retos actuales y futuros, especialmente 
tras la crisis del COVID-19. ¿Nos puedes contar en 
qué consiste tu trabajo?  

En HaDEA desempeño mis funciones en la unidad 
de Industria, en el sector de Materiales 
Avanzados. En líneas generales mi trabajo 
consiste en la gestión de proyectos europeos en 
el programa Horizonte Europa, referidos al sector 
de las industrias energéticamente intensivas, 
como son las industrias de productos químicos, 
acero, cemento, cerámica, pasta y papel, 
refinería, etc. Los proyectos se desarrollan en fase 
de innovación e investigación, no de 
comercialización, y están diseñados por 
consorcios europeos formados por: grandes 
empresas, PYMES, universidades, centros de 
investigación y asociaciones; siempre de varios 
Estados Miembros. El objetivo último de estos 
proyectos es conseguir que las innovaciones y 
soluciones que proponen disminuyan la emisión 
de gases de efecto invernadero y sean más 
eficientes energéticamente que las anteriores, 
consiguiendo así una mayor competitividad de la 
industria europea y la consecución de las metas 
del Pacto Verde Europeo. 

Mis tareas abarcan desde la organización de la 
evaluación de candidaturas a proyectos que estos 
consorcios presentan -lo que conlleva una selección 
de expertos internacionales y la moderación de 
paneles con estos expertos-, a la realización del 
contrato de subvención de las candidaturas 
seleccionadas y posterior gestión de los proyectos en 
todo su ciclo de vida. En el lenguaje habitual, soy la 
PO -project officer- del proyecto, lo que significa 
realizar el seguimiento técnico y administrativo de 
éstos con revisiones periódicas, visitas a las 
instalaciones y demostradores y análisis de los 
resultados e innovaciones, así como ser responsable 
del pago de la subvención.  

2) En HaDEA trabajas como agente contractual 
¿Qué significa exactamente ser agente 
contractual en la Unión Europea?  
¿Cómo se accede a un puesto de agente 
contractual y por cuánto tiempo se puede 
desempeñar?  

Las funciones de un agente contractual no son 
distintas de las de un funcionario de grado y perfil 
equivalente. Creo que agente contractual podría 
ser asimilable a “personal laboral” en nuestras 

administraciones. El agente contractual ejecuta 
funciones que van de administrativas a técnicas. 
Dependiendo del nivel de complejidad existen 
cuatro grupos de función, del I al IV, y dentro de 
cada uno también hay grados y steps según la 
experiencia laboral. Actualmente, ejerzo en el 
grupo de función IV. 

Los agentes contractuales tienen perfiles muy 
diversos: gestión de políticas, gestión de proyectos, 
biblioteconomía, comunicación, secretariado, 
lingüistas, financieros, administrativos, 
economistas, traductores, de relaciones 
internacionales, científicos, informáticos, atención a 
la infancia y psicopedagogos (hay escuelas 
infantiles para los empleados de la UE), etc. Mi 
perfil es de gestión de proyectos. 

El examen para acceder a agente contractual, 
“CAST” (Contract Agents Seleccion Tool), es de 
tipo psicotécnico constando de preguntas de 
razonamiento verbal, numérico y abstracto, la 
dificultad varía según el grupo de función.  

Hay dos tipos de CAST, por un lado el “CAST 
Permanent” está abierto permanentemente para 
algunos perfiles anteriormente mencionados, se 
convocan tandas de exámenes durante todo el año. 
Para que a un candidato le convoquen a examen 
tiene rellenar su perfil en la base de datos EPSO 
(Agencia de Selección de Personal de la UE) 
solicitando ese tipo de CAST. El candidato será 
convocado a examen si su currículum en el sistema 
llama la atención de algún servicio que tenga una 
vacante en ese momento. Si lo aprueba, 
normalmente será llamado a entrevista y a cualquier 
otra prueba que exija el servicio en cuestión, si es 

elegido, se formalizará el contrato.➔  
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➔ Hay que tener en cuenta que el haber 
aprobado un examen de CAST Permanent no 
asegura contratación, ni se entra en una bolsa 
donde tengan obligación de contratar en algún 
momento. Simplemente se es elegible para 
cualquier otra vacante para la cual ese examen 
sea necesario. Además sólo hay que aprobar el 
examen, no hay nota ni ranking con otros 
candidatos.  

El otro tipo de CAST tiene una convocatoria 
determinada en el tiempo y es también para un 
determinado perfil de los citados anteriormente. 
Siempre que el candidato cumpla con los 
requisitos de formación y experiencia requeridos 
se le convoca al examen, ésta es la diferencia con 
el CAST Permanent. A partir de aquí el proceso es 
parecido al anterior. 

Como apunte, normalmente el nivel de inglés 
exigido es B2 y, tanto en los exámenes de CAST, 
como de funcionario, no hay oposiciones con 
temario al estilo que estamos acostumbrados. 

El agente contractual también es personal 
estatutario de la UE, como un funcionario y sus 
funciones son similares, la diferencia radica en la 
duración del contrato. Sólo se puede ejercer 
como agente contractual por un tiempo 
determinado dentro de cada institución u 
organismo (Comisión Europea, Parlamento 
Europeo, Comité de las Regiones, etc.). Al menos 
en la Comisión Europea es para un máximo de seis 
años. No obstante, en las Delegaciones de la UE 
en terceros países y en las agencias ejecutivas de 
la Comisión Europea, como es HaDEA, el contrato 
puede ser indefinido. Para las agencias 
descentralizadas de la UE, hay que mirar cada 
caso.  

Personalmente, hice la beca Blue Book en la 
unidad de Turismo de la Comisión Europea, y 
tiempo después comencé como agente 
contractual en la Dirección General de 
Investigación e Innovación de la Comisión 
Europea donde ejercí en varios puestos durante 
cinco años, después pasé a HaDEA donde también 
sigo como contractual y donde llevo ya dos años. 

3) Como antigua beneficiaria de las becas Blue 
Book de la Comisión Europea ¿Qué consejos 
darías a quienes estén pensando en presentar 
una solicitud en la convocatoria actual?  

Mi mayor consejo para rellenar una buena 
solicitud es leer mucho en inglés y hablar con 
(mucha) gente que esté dentro para pedir 
consejo. También es casi esencial el hacer 
estudios y tener experiencias en el extranjero, ya 
sean laborales o no, aunque si son laborales, 
mejor. No es tanto acumular carreras o dobles 
grados -de los que hacemos alarde en España 

pero que fuera no pueden valorarse porque no 
existen-, sino en todo caso acumular másteres, y 
experiencias en el extranjero. Lo digo de primera 
mano porque mis estudios son equivalentes a dos 
grados y un máster y me ha costado mucho 
explicar porqué hice otro grado en vez de un 
máster, suena paradójico pero perdí 
competitividad. Simplemente las cosas funcionan 
de otra manera porque tienen otros valores, es lo 
que hay que aprender para poder entender a qué 
le dan importancia y venderse al respecto.  

Lo ideal sería estudiar un máster en otro país y en 
inglés. Normalmente se cree que los estudios 
fuera de España son caros y difíciles, pero las 
matrículas universitarias de nuestro entorno 
europeo suelen ser más asequibles y, fuera de las 
ciudades principales europeas, la vida no tiene 
porqué ser fundamentalmente más cara que en 
Toledo o Madrid. Además de que, como el nivel es 
más fácil, una vez se domine un poco el idioma, 
un candidato español destaca, así como hice yo 
académicamente cuando estuve de Erasmus en 
Irlanda. Entiendo que cuando un joven se 
enfrenta a qué hacer con su vida, parece todo 
cuesta arriba y que fuera tienen más nivel y que 
estudiar en el extranjero tiene que ser más difícil y 
caro, y no tiene porqué ser así. Todo esto lo he 
aprendido viviendo fuera y me ha ayudado a 
saber elegir dónde quiero vivir y dónde está mi 
camino.  

Si el candidato no tiene la posibilidad de marchar 
fuera de España en este momento, puede hacer 
un máster online desde su casa en inglés con una 
universidad extranjera, es mejor así que hacerlo 
con una española porque la filosofía de 
enseñanza y aprendizaje es diferente, y eso es, de 
hecho, lo que hay que aprender para saber cómo 
trabajan fuera y cómo redactan. Ojo, que no estoy 
diciendo que sea mejor, ya que fuera de España el 
nivel de exigencia y el nivel educativo suelen ser 
más bajos, simplemente digo que es diferente, y 
es lo que hay que aprender. El entender cómo se 
opera en inglés da bagaje para comprender cómo 
hacer una solicitud exitosa y redactarla acorde, ya 
sea para el Blue Book o para otro tipo de solicitud 
equivalente. No vale hacerlo en español y 
traducirlo al inglés, creo que la generación actual 
ya lo sabe, pero lo recalco por si acaso. La 
mentalidad es diferente, es lo que hay que 
aprender para adaptarse. 

También hay muchos recursos dentro del 
programa Erasmus+ (cursos, prácticas, etc.) y del 
Cuerpo Europeo de Solidaridad para salir de 
nuestro entorno local y enfrentarnos con gente 
de otros países, hablar en inglés (¡o en otros 
idiomas!) y aprender cómo se trabaja en entornos 
multiculturales. Personalmente hice una estancia 
de seis meses en Francia con el antiguo Servicio 
Voluntario Europeo y participé en otros cursillos 
de Erasmus+ en Toledo, Finlandia y Holanda, y es 
lo que me formó en el ámbito internacional. 
Siempre se lo recomiendo a todo el mundo, se 
crece tanto en lo personal como así te permite 
dar un salto importante en lo profesional. Estos 
programas están subvencionados y toda la 
información está en internet.  

Es difícil conseguir unas prácticas Blue Book si en 
la solicitud no se incluye que se tiene experiencia 

internacional, por eso incido tanto en ello. ➔
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➔ Las carreras universitarias fuera suelen ser 
más cortas y es por una razón, a la gente la 
quieren “espabilada” antes. Cuanto más tarde 
termines la carrera, más tarde adquirirás 
experiencia laboral, sin embargo según su 
mentalidad cuanta más experiencia laboral 
atesores y más estancias en el extranjero, son 
más puntos para ser más empleable o para entrar 
en la beca Blue Book (y literal, porque va por 
puntos). Un máster de un curso lectivo en el 
extranjero ya te puede cambiar la vida porque, a 
parte de la experiencia, mejora sustancialmente 
tu expectativa profesional ¡y no es ni un año de tu 
vida!: la inversión merece la pena.  

La perspectiva del tiempo me permite dar otro 
tipo de consejos generales. Si algún joven duda de 
si “meterse” en este mundillo o no, tiene que 
escuchar su intuición. He visto que muchos no 
toman la determinación de ir a por esto y persistir 
porque su entorno desconoce este ámbito y les 
desincentivan, aduciendo querer lo mejor para 
ellos. Animo a cada joven que a que siga su 
intuición, de lo que no me arrepiento, aunque uno 
se equivoque, duele menos cuando el error viene 
de una decisión propia. Les animo a que no se 
dejen llevar por falacias como “todo en el 
extranjero es más caro” o que “fuera hay mucho 
nivel” porque no es así, y no hay nada como estas 
frases y miedos como para que te quedes en casa 
y no avances. Aunque venga de gente que dice 
tener la mejor intención del mundo, cada uno 
tiene sus miedos, que no te los pasen.  

También puede ocurrir lo contrario, hay gente 
que trabaja en la UE para recibir un 
reconocimiento de su familia del que adolece, y 
eso se nota. Mi consejo es que no se amarguen la 
vida, que si no se ven aquí, no vengan, no hace 
falta. Una experiencia en el extranjero siempre es 
buena para saber lo que hay y para que te ayude a 
ver cuál es tu siguiente paso en la vida, pero 
puede que ésta no sea tu panacea, cada uno es 
diferente y no hay nada de malo en ello. Hay que 
estudiarse por dentro e intentar escuchar cuál es 
tu “llamada”.  

Como último consejo para entrar en la beca Blue 
Book es, que si no se consigue a la primera, ni a la 
segunda, etc., no desistir, cada vez que se solicita 
es un aprendizaje y se hace mejor que la anterior, 
creo que yo lo conseguí a la cuarta. Hay que 
persistir hasta que salte la oportunidad.  

Las opiniones expresadas en este artículo solo 
comprometen a su autora y no pueden 
considerarse una posición oficial de HaDEA.  


